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A z  elkedvetlenítés.
A  város ügyei iránt érdeklődőket m ég 

most is élénken foglalkoztatja Madarass 
Lipót lem ondásának kérdése, a m ely a 
városházi állapotoknak egy újabb szomorú 
jelenségét tárja föl előttünk.

Mióta nyilvánosságra jutottak a vá
rosi adminisztráczió évtizedes bűnei, azóta 
a közgyűlés lelkiismeretes tagjai mindent 
elkövetnek, hogyha már a múltban elkö
vetett hibákat jó v á  nem tehetik, legalább 
inegállitsák városunk adminisztráczióját az 
örületes lejtőn, a mely a közel jöv őben  
már végveszedelem m el fenyeget.

E  buzgó törekvésnek azonban rend
kívül sok nehézséggel kell megküzdenie. 
A  régi rendszer romjai felett uj életet te
remteni nem könnyű dolog. A  lelkiisme
retes m érlegeléshez nem szokott hozzá 
maga a közgyűlés sem, mely eddig vakon 
követte a polgármestert. —  A  köz
gyűlés tagjainak többségéből valóság
gal kihalt az ön érze t; engedelmeskedni 
megtanultak de rendelkezni nem.

Ennek tudható be, hogy m ég m a is 
kedvetlenül ugyan, de a többség követi 
a polgármestert, a kit pedig nem sze
ret senki, —  de sőt már nem is bízik 
benne senki! íg y  jönnek azután létre a 
legképtelenebb helyzetek, —  helyeslik za
josan az ellenvéleményt, helyeslik mérsé
kelten és szavaznak többségben a polgár- 
mesteri vélem ény mellett. A z önállóság e

hiányát a ki látja, azt nem csoda, ha el
fogja a keserűség és elkedvetlenedve arra 
gondol, hogy ilyen  közgyűléssel a város 
érdekeit képviselni nem lehet s azért azon 
gondolkoznak, hogy az áldatlan harczból 
kivonják magukat.

Növeli az elkeseredést az, hogy a pol
gármester nem számol a változott viszo
nyokkal s a helyett, hogy ésszerűen arra 
törekednék, hogy a bizalmi kérdés kétsé
ges eredménye után tartott beszédének 
megfelelöleg, a kedélyek lecsillapitását 
igyekeznék elérni, a helyett, hogy töm öri- 
tené a job b  érzésüek munkásságát, nagy 
bajainknak orvoslására, ellenszenves gőggel, 
mintha bosszúhadjáratot vezetna, éppen a 
közügy leglelkesebb barczosait igyekszik 
a közgyűlés terméből kiküszöbölni. És 
csupa daczból a legképtelenebb ideáit is 
makacsul hajtja keresztül a közgyűlésen.

Ez az állapot lassanként a lelkiisme
retes városatyákban azt a gondolatot éb 
reszti föl, hogy kivonulnak a közgyűlés 
terméből. Nem lévén tere a lelkiismeretes 
munkásságnak, nem akarnak közösséget 
vállalni az ott hozott ̂ határozatokkal. L eg 
újabban Madaras Lipót, a város közügyé
nek ez a lelkes, ügybuzgó tagja készül 
visszalépni a küzdtérről s mint hírlik, n yo
mában a közügy leglelkesebb harczosainak 
egész gárdája készül ott hagyni a köz
gyűlést,

Nem jó l  van ez ig y ! — Elismerjük 
keserves küzdelem a közérdekért, oly  t s-

tületben, a melynek minden tagját nem 
hatja át a közérdek szeretete. Szomorú 
dolog az is, hogy egy  olyan előkelő vá
rosnak, mint Székesfejérvár tanácstermé
ben, olyan durva törvénysértés történhet, 
mint a minőnek a színház vétel kérdésé
ben voltunk tanúi.

Ha azonban ilyen dolgokat látunk 
megtörténni, vájjon helyesen cselekszünk-e, 
ha fejüuket alázatosan meghajtjuk a tör
vénytelenség előtt s a helyett, hogy elég
tételt szereznénk érette, —  megdöbbenve 
elhallgatjuk, —  s a helyett, hogy annak 
ismétlődését erélyes fellépéssel meggátolni 
igyekeznénk, kivonulunk a közgyűlésből s 
a város érdekeit ezen viszonyok között 
áldozatul dobjuk az önző érdekek kielé
gítésének.

Nem jó l van ez íg y ! Hiszen mentői 
szomorúbbak városházánkon az állapotok, 
annál törhetlenebb erélylyel kell fölvenni 
a harczot a város érdekének megvédésé
ben. Hiszen, ha kivonulnak a közgyűlés 
terméből éppen azok, a kiknek jelenléte 
bizalommal és rem énynyel tölti el a pol
gárságot; akkor igazán a pusztulás kar
jába dobjuk a város érdekeit, olyan pusz
tulásba, a m elyből nincs többé föl
támadás.

Madaras Lípótnak is, és mindazoknak 
a kik hasonló gondolatokkal foglalkoznak, 
meg kell érteniük, h ogy  a polgárság nem 
nélkülözheti őket a közgyűlésünkben s 
hogy erkölcsi kötelességük e válságos pil

A  császár ezredese.
Színmű 6 képben irta: Ohnet György.

A  népszerű franczia Írónak Ohnet G yörgy
nek „A  császár ezredese" czimü színmüve tegnap 
este került bemutató előadásra a székesfej érvári 
színházban.

A  színmű, mint ilyen értékkel egyáltalán 
nem bír, meseszövése alig adna egy színműre 
való tárgyat, ha nem Ohnet jártas keze irta 
volna meg a hatás titkainak teljes ismeretével 
és felhasználásával. Hat képben látjuk magunk 
előtt az eseményeket elvonulni. Kevés cselek
mény s a sok színpadi páthosz már-már unal
massá teszi a darabot, a mikor sikerült drámai 
jelenet fejük ki szemeink előtt, és a föggöny 
a közönség tapsai között gördül le.

Az egész darab mondhatni az ezredes 
kezébe van leteve. Roguebrune ezredes (Hid- 
véghy), Napóleon hü embere az Elba szigetéről 
megszökött császár bevonulását jött elősegíteni 
Párisba. Felette hosszadalmasan beszéli el 
múltját, hadi tetteit, Napóleon dicsőítését egyik 
meghitt barátjának Henri de Rembert bárónak 
(Hetényi). A  francziákat talán érdekli ez a 
hosszadalmas beszéd, bennünket untat, mert 
egyhangú élettelen. Örvendünk, mikor e beszé
det megzavarja a franczia tisztek megérkezése. 
Roguebrune álnéven mutatja be magát s igy  & 
Boubon-ház hívei nem is sejtik, hogy egyik  
ellenie ökkel ülnek asztalhoz. .

A  silány jellemű Verandiász márki (Erez- 
kövi) párbajainak, majd pedig szerelmi kaland

jainak történetével mulattatja a társaságot, 
Roguebrune, bár rendkívül ingerli a márki 
hetvenkedése, a melyben a legderekasabh baj
társainak párbajban történt megölését adja elő, 
mégis leküzdi felindulását. Mikor azonban sze
relmi kalandjának elbeszélésében félreismerhet- 
lenül megtudja, hogy a szóban forgó leány 
Révai márkinő űnokahugainak egyike, nemcsak 
ö, de Henri is felzudul. Nem tudják, hogy a 
két leány közül melyikkel van viszonya, de 
Roguebrune kitör s a legerősebb kifejezésekkel 
támad a márkira. Mielőtt párbajoznának, meg
nevezi magát, Verandiász pedig kijelenti, hogy 
hazudott. Roguebrune nem hiszi, követeli hogy 
mondja meg, melyik volt a két leány közül. 
Verandiász nem mondja meg. Megtörténik a 

árbaj az ezredes megöli ellenfelét, a ki azon- 
an az utolsó pillanatában sem árulja el a 

leány nevét. Roguebrune és Henri — az első 
Emiliene-t, utóbbi Thereset szereti — kétkedve 
néznek egymásra,végre Roguebrunennenek eszébe 
jut, hogy a megölt márki elmondotta, hogy az 
nap este is találkája van. Majd elmegy ő a 
találkára s megtudja a valót. #

A  második képben a Verándiászt varo 
Emilienet leakaija beszélni Therese, hogy ne 
fogadja Verándiászt. Emilien nem hallgat reá 
s az aggódó Therese az ablakon át nézi a park
ban, hogy Deboraht egy férfi lefogja. Ijedten 
akaija elzárni az ajtót, melyet ép akkor szakit 
fel Roguebrune. Tehát Therese! — sóhajt fel 
szomorú megnyugvással Roguebrune. Therese 
megérti, hogy öt tartja bűnösnek. Magára vállalj a 
Emiliene v é t k é t  és mikor nővére bejön az előtt

Mai lapunk 8 oldal.

is föntartja vallomását. Ennek daczára azonban 
Roguebrune gyanakszik s mikor látja az elő
hívott Henri bizalmát Therese iránt, aggodalma 
és gyanúja nő. Emiliene azonban megölt ked
vese iránti szerelmében bosszúra gondol s leve
let küld Moigneville grófnak (Saági), a kiben 
bízik, hogy megfogja őt bosszulni.

A  harmadik képben sok beszéd, kevés uj 
esemény. Emiliene Moigneville grófnál van és 
kéri őt, hogy semmisítse meg Roguebrunet. 
Moigneville ezt megígéri neki. Csak egy felje
lentést kell tennie és Rognebrone elveszett. 
Akkor érkezik Roguebrune is, Moignevillenek 
csak annyi ideje van, hogy egy másik ajtón át 
elvezetheti Emilienet és Deboraht. Roguebrune 
Moigneville, majd Fousehevel (Izsó) beszél a 
császár érdekében. A  rendőrség ezalatt körül
fogja a házat Rouqaen rendörkem (Csillag) az 
utolsó pillanatban az ablakon át megmenti 
Fouschet és Roguebrunet. A  rendőrök betör
nek, a keresetteknek hült helyök, Moigneville 
azonban megígéri a rendőrtisztnek, hogy 
Roguebrunet kezébe szolgáltatja.

A  negyedik kép egy kolostorban játszó
dik le. Ide menekült Therese s itt szándékozik 
Moigneville elfogatni Roguebrunet. Emiliene 
némüeg megdöbben attól a mit tett, de a_ bosszú 
kielégítésének édes gyönyöre megnyugtatja. Ide 
jön Henri Roguebrunevel, hogy Theresetől meg
tudják a valót. Henri nehezen ugyan, de bele
egyezik, hogy kikérdezi Thereset, annélkül, 
hogy az tudna Roguebrune jelenlétéről. íg y  
történik minden. Therese bevallja, hogy csak 
Rognebrone iránti kíméletből vállalta magára
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lanatban el neöT hagyni a közgyűlést. 
Mit mondanánk az olyan katonáról, a ki 
a nagy harcz közepén hütleriül elhagyna 
zászlóját?,; . . .

Az elkeseredés tanácsát el kell nyomni 
sziveinkben, és csak némesebb érzésünk 
tanácsát szabad követnünk, a mely pedig 
parancsolólag iija  elénk, hogy minden 
erőnkkel arra kell törekednünk, hogy a 
város érdekeit megvédelmezzük, és ne 
azok hagyják el helyeiket, akik a közér
deket szolgálják, hanem tegyék lehetetlenné 
a város érdekei ellen harczolókat. Fárad
ságos küzdelmükért a polgárság hálás 
tisztelete lesz méltó jutalmuk!

__Uj autonómiai képviselő. A  csák-
vári kerület autonómiai képviselői mandátumá
ról Esterházy Miklós Móricz gróf tudvalevőleg 
lemondott és a fővárosi mandátumát tartotta 
meg. Most uj választás lesz a kerületben mely
nek egyedüli jelöltje Kégl György csalai bir
tokos. A z  egész megyében népszerű jelölt érde
kében gróf Cziráky Antal a következő lelkes 
felhívást intézte a kerület kath. polgáraihoz:

F e l h í v á s .
„Gróf Esztcrházy Miklós Móricz a csák- 

vári autonómiai választó-kerület mandáturaái-ól 
lemondván, a szabályzat értelmében uj küldött 
választandó.

A csákvári kerületnek ez uj választás 
alkalmával kiválóan érdekében áll, hogy Fejér- 
megyének oly katholikus fia ajándékoztassék 
meg a kerület bizalmával, ki a katholikus egy
ház és a haza javára tett nemes és örökre 
maradandó becsii müvek: különösen a vallásos
ság és a népnevelés javára e megye területén 
hozott áldozatai által igaz katholikus leik Lilé
iének maradandó jeleit adta; a ki vér a mi 
vérünkből, csont a mi csontunkból, a ki mindig 
együtt érzett, együtt küzdött katholikus né
pünkkel, midőn annak vallási érzületének és 
jogainak megvédéséről volt szó.

-S' :

FEJÉRMEGYEI N A P L Ó , _________ . 18»7. defzember 15.

A. legteljesebb bizalommal fordulok tehát 
a csákváriv|lasztó kerület 'katholikus polgá
raihoz, hogy e kerületben kimzöbön levő uj 
autonómiai Képviselő választásnál becses sza
vazataikat csalai Kégl György urra ;m|ltóztas- 
sanak adni. Meg vagyunk gvöződvé, hogy 
szavazataikat e megye fiai közül érdemesebb, 
kiválóbb, jobb katholikusra alig adhatják!

Azt hisszük, hogy polgártársaink érzel
meivel találkozik szavunk, midőn azt hiáltjuk, 
hogy

Éljen csalai Kégl György 
a csákvári autonómiai kerület képviselője!“

Rendkívüli közgyűlés.
Fej érmegye törvényhatósági bizottsága az 

elintézésre váró fontosabb ügyek felszaporo
dása miatt, folyó hó 13-án hétfőn délelőtt báró 
Fiáth Pál főispán elnöklete mellett rendkívüli 
közgyűlést tartott.

Az elnök d. e. 10 órakor megnyitván az 
ülést, első sorban csalai Kégl György nemes 
adományozásáról emlékezett meg, mely szerint 
a fejérmegyei közkorház kibővítésére 100,000 
frtot ajánlott fel. A  nagy adakozó nevének 
említésekor szűnni nem akaró lelkes éljenzés
ben törtek ki az egybegyült törvényhatósági 
tagok. A  főispán lelkes szavakkal fejtegette az 
adományozás magasztos czélját, nagy hordere- 
jét, az illő módot, mely szerint köszönetét 
nyilvánítani a törv. minden egyes tagja köte
lességének ismeri el. De az igazi nemes lelkű 
embereket rendszerint a szerénység jellemzi. S 
az őszinte szerénységnek valóban példányképe 
Kégl György, a ki eleve kijelentette, hogy a 
köszönetnyilvánítását a legkevésbé feltűnő mó
don eszközöljék.

Mellőzni kell tehát valamely nagyobb bi
zottságnak küldését, ajánlja, hogy a nagyemlékű 
adomány köszöneté vétessék jegyzőkönyvbe s 
a jegyzőkönyvi hála-köszönetet Huszár Ágost 
alispán nyújtsa át Kégl Györgynek. (Éljenzés.) 
Indítványozza, hogy ez ügyben érintkezzenek a 
városi törvényhatósággal is, ha az a megyei 
kórházépítéséhez a városi kórház megszüntetésével 
szintén hozzá akar járulni. Végül jelenti, hogy

a nagy adományozó iránti tiszteletből vette 
Test apontot a‘ tárgyalandók elsejéül.

Mffd csalai Kégl G y örg y  alapító levelét 
ulvasták fel, meltot mi annak idején lapunkban 
egész t'érjedelnáében közéltünk. Az állandó vá- 
íásztmfby elfl|eneszte|É véléipijnye sprint a 
Sőzgytíés a kórház építés ügyéivel megbízandó 
bizottságot választott, melynek tagjai a tiszti 
karból: Huszár Ágost alispán, Sziits Arthur 
főjegyző, Heinrich Lajos t. főügyész, dr. Varga 
Zsigmond t. főorvos, Udvardy Sándor főszám
vevő, dr. Bévy Ferencz kórházi igazgató és fő
orvos, Quirini Gusztáv kir. főmérnök; a bizott
sági tagok részéről: csalai Kégl György, Mész- 
lény Benedek, Meszlény Pál, gróf Cziráky Antal, 
ifj. gróf Zichy Nándor, Károly János, Molnár 
Béla, dr. Szüts Andor és dr. Pick Gyula.

A  tárgysorozat ezen első pontját Kenessey 
Gyula biz. tag lelkes hangú felszólalása zárta 
be, ki felhívta a közgyűlést, hogy a nagy ada
kozó iránt már most fejezze ki háláját és köszö
netét. Nagy hatású beszédét Kégl György él
tetésével végezte, melyre viszhangként hangzott 
fel a dörgő éljen.

A  tárgyalás második pontját a közigazg. 
bizottságból kilépő 5 bizottsági tag lemondása 
képezte, a kiket a közgyűlés újólag megválasz
tott. Az említett tagok névszerint dr. Szüts 
Andor, Tállián Vilmos, Szüts Sándor, Vértessy 
József és Molnár Béla.

Az igazoló választmány tagjai a jövő év
ben: Huszár Ágost, Hardy Antal, Kenessey 
Lajo3, Sárközt/ Aurél és Vértessy József.

A  borellenörzö-bizottság járásonkint a 
következőképen alakult meg: a székesfej érvári 
járásban: elnök gróf Cziráky Antal, tagok: 
Rieder Gyula és Cseh Mihály; a moóri járásban: 
elnök dr. Wenczel József, tagok Szőke Miklós 
és Huh Rezső; az adonyi járásban: elnök dr. 
Pick Gyula, tagok Lehoczky Dániel és Ujváry 
József; a sárbogárdi járásban: elnök Hardy 
Antal, tagok: Balassa Gyula és dr. Fekete Izi
dor ; a vaáli járásban: elnök Köhler Albert, 
tagok: Schlesinger Illés és Czimbal Ferencz.

A  borellenőrző bizottságba a törvényha
tóság a következő 2—2 tagot választotta be : 
a székesfejérvári járásba: Dettrich Zsigmondot 
és Kuliffay Kálmánt, a moóri járásba: Seiner 
Turmajer Gyulát, az adonyi járásba Sztankovics 
Józsefet és Szatory G yulát; a sárbogárdiba 
dr. Décsey Istvánt és Vancsay Dezsőt s végül 
a vaáli járásba Fábián Jánost és André Imrét.

a vétkességet. Roguebrunet megtöri a Therese I 
vallomása. Henrit küldi, hogy menjen előre, ö 
majd később követi, nehogy öt kompromittálja. 
Ekkor jön Rouquaen rendörkém. Elmondja 
Roguebrunenek, hogy rendőrök várják dorong
gal felfegyverkezve, ne engedje el maga mellől 
Henrit. Ha vele együtt megy ki, úgy talán 
megmentheti életét. Roguenbrune nem fogadja 
el ez ajánlatot elküldi Henrit. Aztán elkéri a 
rendörkém hatalmas botját s elébe megy a 
rendőrüknek. Hatalmas tusát folytat odakünn, 
majd vissza felé jön s akkor az ajtóban hátul
ról lefogják.

Az ötödik kép Roguebrune börtönében 
történik. Halálra ítélték s még az nap este 
végrehajtják az Ítéletet. Henri felajánlja neki, 
hogy megmenti, Eoguebrure nem fogadja el, 
Moigneville gróf jöun ezután és kegyelmet hoz 
számára, ha át lép a Bourbonokhoz. Roguebrune 
megvetéssel utasítja vissza az ajánlatot. Akkor 
jön Emiliene. Utolsó óráját akarja megkeseríteni 
Roguebrunenek. Egy nagyon szép jelenetben 
azonban megtudja Verandiász aljasságát, s meg
ismerteti Roguebrunne nemességét. Kétségbeesik. 
Bevalljn, hogy ü juttatta ellenfeleinek kezébe 
Roguebrunet. Felajánlja neki, hogy megmenti, 
Reguebrune nem fogadta el, de mikor megtudja, 
hogy barátai is elvesznek, ha ö ideje korán 
nem értesíti őket, elfogadja Emiliene tanácsát 
és segítségét. Roguebrune meglapul az ajtó 
mellett, Emiliene pedig behívja az őrt s mig 
Roguebrune menekül, ráveti magát az őrre és 
rettenetes küzdelemmel visszatartja, hogy a mene
külő időt nyerjen. Henritől értesül, hogy Rogue
brune szökése sikerült, bár egy golyó megsebezte.

Ez a legszebb s leghatásosabb képe a 
darabnak.

Az utolsó kép az összeesküvők között 
történik. Nem jön Roguebrune. Gyanúsítják, 
hogy elárulta őket. Emiliene érkezik. Felvilá
gosítja őket, hogy Roguebrunet elfogták, meg
szökött, de agyon lőtték, azért jött, hogy 
igazolja öt figyelmeztesse az összeesküvőket, 
hogy el vannak árulva. De jön Roguebrune is. 
Csak könnyen sebesült meg. A  falakon kívül 
jön Moigneville egy ezred élén. Roguebrune 
lelövi Moignevillet. Megszólal a Marseilles:

Í'ön a császár ! Páris meghódolt, Napóleon tárt 
;arokkal várja hű ezredesét. Emiliene feltar

tóztatja Roguebrunet. Nem tudná-e elfelejteni 
a múltat ‘l Roguebrune nem ad végleges választ, 
de szavai reményt nyújtanak s ha még egy 
kép volna hátra abban bizonnyal mint férjjel 
és feleséggel találkoznánk velők.

Ez röviden a darab meséje.
Egy nagy szerep van benne Roguebrnné, 

melyet Hidvégky nagj on szépen játszott meg. 
Ez egészen neki való szerep. Legsikerültebb 
volt alakítása az első képben, midőn Veran- 
diásszal összetűz. A  féktelen düh kitörését 
utánozhatlanul adta. Siránkozó jelenetei ke
vésbé sikerültek, hanem nemes feílobbanásában 
miudég volt erő és az ötödik képben Gazdyval 
együtt egy olyan művészi jelenetet mutattak 
be, a melyet sokáig nem fognak elfelejteni 
azok, a kik látták.

Gazdy Aranka osztozik ez előadás sikeré
ben Hidvéghyve 1. Emiliene szerepében ezúttal 
sokkal jobb alakítást nyújtott, mint a minőhöz 
vidéken hozzá vagyunk szokva. Jó volt a máso
dik képben is, de igazán szépet, művésziesen 
szép alakítást nyújtott a börtön-jelenetben. 
Semmi poze, csupa természetesség; semmi hatás
vadászat, de annál több őszinteség, keresetlen-

ség hangban és mozdulatban. Ezért a jelenetért 
magáért érdemes volna megnézni ezt a darabot. 
Nem kevésbé sikerült volt az őrrel való birkó
zás jelenete, melyben erejével meglepett min
denkit. Szóval ezúttal nagyon is megérdemelte, 
hogy a közönség ötször hívja ki a lámpák elé 
Hidvéghivel együtt.

Gyurmán Alice Therese szerepében muta
tott ezúttal is szép alakítást, Saági (Moigneville), 
Szepessy (Zsabrák), Érczkövy (Verandiász) és 
Izsó (Fousche) kisebb szerepeiben tették élve
zetessé az estét.

A  császár .ezredese bizonyosan még egy- 
párszor fog telt házat összehozni, mert nem
csak a darab hatásos volta, de maga a jeles 
előadás is megérdemli, hogy a ki csak teheti, 
nézze meg. _ ön

A  diagnózis.
—  A „Kejérmegyei Napló" eredeti tárczája. —

Irta: N ém eth  Ödön. (16)
Azt tudta jól, hogy szeretni könnyebb 

mint felejteni. A  lemondás, szén vedélyeink, fő'ött 
való uralkodás emberfölötti erőt igényel. Érezte, 
tudta önmagáról, hogy csakis e rettentő kény
szer képes az ő erős, férfias akaratát is a le
mondásra megerősíteni. Ö egy pár évet dob 
csak el magától, rövid boldogságot, hosszú 
szenvedést, s az ö lemondásában ott van a 
vigasztalás, hogy ezáltal megmenti azt a drága 
gyermeket a korai elpusztulástól. Igen, de mi
ként fog tudni Eszter lemondani, ki még olyan 
fiatal ?
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A tárgysorozatnak a többi pontjai múlt szá
munkban közölt sorrendben került tárgyalás 
alá, melyeket a bizottság jelentősebb vita nél
kül fogadott el.

Az ülés délben ért véget.

A z  ellopott akta.
Lapunk múlt számában már említettük 

hogy dr. Krausz Zsigmond ügyvéd a törvény
széktől a nyáron ellopott egy aktát. Ennek a 
lopásnak története a következő:

Ez évi augnsztus hó 25-én délelőtt 10—11 
óra között dr. Krausz megjelent a törvényszék 
irattárában s elökérte a 4774/p. 897. számú 
percsomót. A lig hogy az irattári tisztviselő 
neki atadta, azt mondta, hogy még egy másik 
váltópör iratait is megakarja tekinteni. A  tiszt
viselő eltávozott a számszerűit megjelölt irat- 
csomó elökeresésére. Csak néhány másodper- 
czig tartott a kivánt iratcsomó elökeresése, a 
melyet mikor Krausz Zsigmondnab átakart adni 
az igy szólt:

— Ezekre már nincs szükségem! — s anél
kül, hogy az iratcsom ót megnézte volna vissza
adta a tisztviselőnek.

A  tisztviselőt az iratok ilyen indokolat
lan visszautasitására ellenálhatlan gyanú ra
gadta meg, a mely csak erősödött, midőn dr. 
Krausz ügyvéd a 4774/p. 897. számú iratcsomó
val is röviden végezett és az irodából gyorsan 
távozott.

E gyanú következtében átvizsgálta a 4774. 
számú iratcsomót s e közben arra a megdöb
bentő tapasztalatra jött, hogy az iratcsomóból 
a keresethez A. alatt becsatolt, fölül ad. I —p. 
37/897., alul pedig 1583/p. 897. pertári, illetve 
iktatói jelzéssel ellátott hiteles telekkönyvi kivo
nat hiányzik és helyette egy — a fenti hivata
los jelzések nélkül levő egyszerű másolat volt 
letéve! Az irattári tisztviselő ezáltal teljesen 
indokoltnak találta gyanúját s meggyőződött 
arról, hogy dr. Krausz Zsigmond ügyvéd, mig 
ő másodízben kért iratokért a másik asztalhoz 
ment, az A ?  alatti hiteles másolatot a birtokában 
volt egyszerű másolattal kicserélte s a hivatalos 
iratot ellopta.

Tapasztalatait tisztviselő társával közölte 
a ki az iratcsomóval azonnal a pertárba ment, 
a hol meg lett állapítva, miszerint az eredetileg I

E E JE R M E& Y E I NAPLÓ.

becsatolva volt A . alatti mellékleten a pertári 
számnak mulhatlanul föl kellett jegyezve lennie, 
mert a keresethez becsatolt B. és C. alattiakon 
is a pertári jegy  látható, ezen felül pótfelvé
telkor már az A . alatti perfelvételi jegyző
könyvben is jelezve lévén, a pertárnok lehetet
lennek mondá, hogy a pertári jelzés az, A . 
alattiról -  mely eredetileg csatoltatott — 
hiányozhassák, mig ugyanaz a Krause ügyvéd 
áltál ugyanazon helyre becsempészett egyszerű 
másolatról teljesen hiányzott.

Az akta ellopása igy minden kétségen kívül 
meg lett állapítva s búr az is egészen bizo
nyosnak látszott, hogy azt senki más nem 
lopta el mint Krausz ügyvéd, följelentést ellene 
még sem tehettek, miután rábizonyítani nem 
lehetett és a feljelentő kitehette volna magát, 
bogy a vád be nem igazolása esetén masa 
kerül bajba.

Mayerhoffer Ferencz törvényszéki biró azt 
tanácsolta az illető tisztviselőnek, hogy kísértse 
meg Krausztól visszaszerezni az aktát, mert 
talán nem fogja merni tagadni annak elvitelét.

Az illető tisztviselő e tanács értelmében 
járt el s egy szolgát küldött dr. Krausz ügy
védhez szóbelileg felszólítva öt, hogy a már 
ismertetett módon elvitt aktát adja vissza. És 
Krausz másnap, augusztus 26-án d. e. 10—11 
óra között csakugyan behozta az irattárba az 
általa — mint mondta — TtévedésbÖlu elvitt 
aktát. A  hivatalban azonban konstatálták, hogy 
az elvitt aktáról az 1583/p. 97. veres ironnál írott 
iktatói jelzés le van vakarva és helyére egy 
S735/p. 897. szám lett írva.

Ezen vakarás és följegyzés, továbbá az, 
hogy az Á  alatti helyére, vagyis a kereset 
első, hitelesített mellékletének helyére egy 
egyszerű másolatot tett Krausz Zsigmond, 
ezáltal kétségtelenül bebizonyított tény, hogy 
Krausz Zsigmond haszonlesésből ellopta a hi
teles másolatot, és hogy az általa mentségül 
felhozott „tévedés“ lehetősége teljesen ki van 
zárva !

íme, ez Krausz ügyvéd lopásának története!
Miután mindenki ön kénytelenül azt kér

dezi, hogy miért vállalkozott Krausz ügyvéd 
e lopásra? - - megfelelünk erre is. Pasztán 
csak azért, hogy az egy forintos hitelesítési 
bélyeget megtakarítsa!

Van-e ember, a ki ezekután lehetetlennek 
tartja, hogy Krausz a Weisz-íéle bélyegmani- 
puláczióban részes legyen ? Milyen silány lehet

az erkölcsi érzék abban az emberben, a ki 
képes egész nagy előkészülettel lopni egy 
forintért /

Egy forintért! — Nem azért hangsúlyoz
zuk ezt, miutha nagyobb összeget lopni kevésbé 
szégyenteljes vagy talán kevésbé erkölcstelen, 
hanem azért, mivel az anyagi helyzet nyomása, 
vagy a nagyobb pénzhez jutás vágya szokta 
csak a tolvajlásba kergetni az egyéneket. De 
hogy egy ügyvéd, a kinek jó l jövedelmezd 
ügyvédi irodája van, hogy az egy forintért 
előre megfontolt szándékkal induljon el hazul
ról lopni, — ez az erkölcsi érzéket teljesen 
nélkülöző ember veszedelmes typnsa.

H Í R E K .

—  Újabb részvényesek. A  székesíejér-
vári központi kath. egyleti ház építésére 
njabban részvényeket jegyeztek : Ft. Scheirich 
Antal papnevelde! aligazgató ur 2 db. — 
200 frt; Ft. Tamás Vilmos felsővárosi 
plébános ur 5 db =  500 frt; Ft. Brtoun 
Ferencz gőböljárási helyi káplán 2 db. =  
200 frt; Ft. Katona Horváth István hit
tanár ur 1 db. — 100 frt; Nt. Tomann 
Antal belv. káplán ur Va db. =  50 frt; 
Nt. Kéri Ferencz karkáplán ur Vs db. =  
50 frt; Ft. Bdeznay István velenczei plé
bános ur 2 db. =  200 frt; AT. N. 1 db. =  
100 frt; K  N. 1 db. =  100 frt; Ft. Pödör 
István ráczalmási plébános ur 2 db. =  200 
frt. Összesen 1700 frt, az eddig jegyzettek
kel 7400 frt. Vivant sequentesü

— Felolvasások. A  felolvasásokat ren
dező bizottság a következő hétre igy állapította 
meg a műsort: deez. 16-án a tóvárosban Szalay 
József; decz. 19-én a palotavárosban Kiss 
Arisztid; a Vízivárosban Srteit Ferencz; a felső- 
városban Szalay József tartanak felolvasásokat. 
Kezdete este fél 6 órakor. A  körtagok ezúton 
is meghivatnak.

— Kerelem. Havranek József polgármes
ter a következő kérelmet intézi a város közön
ségéhez : „A  városi árvaház fennállása óta 
mindig sikerült a mélyen tisztelt közönség

Is

Meg kell pedig Esztert mentenie a rette
netes jövőtől, szét kell választania sorsát az ő 
nyomorult végzetétől.

S míg a kivitel módozatai fölött tűnődött 
ezer gondolat járt kábult agyában, örült eszmék, 
melyeket azonban hamar elvetett, mert egyik 
sem biztosította Eszter feledését. Pedig hogy 
boldog lehessen, el kell őt felednie mentői 
rövidebb idő alatt, örökre.

Hajnalodott és még mindég csak mint 
bizonytalan sejtelem állott előtte az egyedüli 
ut, a melyen ez keresztül vihetönek látszott.

Mikor délelőtt Eltony fölkereste ijedten, 
megdöbbenve nézett Zsolnára.

— Az Istenért, mi történt önnel?
—- Temettem magamat az éjjel; temettem 

boldogságomat s utolsó reményemet!
Eltony csodálkozva nézett arczára s nem 

tudott szólani sem a különös feleletre. Zsolna 
pedig megfogta szelíden Eltony kezét s oda 
vezette a pamlaghoz. Leültette maga mellé 
aztán minden hosszas bevezetés nélkül elmon
dotta szerelme ébredését; elmondta gyöngeségét 
és vallomását. Aztán beszélt komolyan bajáról 
s azokról a rettenetes napokról, a melyek őrü
lettel vették körül. Elmondta a karmelitávali 
találkozását, megtérését, hitét, Istenbe vetett 
bizalmát.

Eltony elfehéredett arczczal rettenetes 
megdöbbenéssel hallgatta beszédét s csak annyit 
kérdezett:

— De hát nem lehet tévedés bajának 
megállapítása ? — Hiszen ön olyan erős, egész
ségesnek látszó férfi!

— Sajnos, a tévedés lehetősége ki van 
zárva. Bajomat egy tudós egyetemi tanár is 
megállapította.

Aztán ismertette röviden az átöröklés tanát 
s végül sóhajtva mondta:

— Láthatja Uram, hogy az én kötelessé
gem csak egy lehef , segítségére lenni abban, 
hogy Esztert megtanítsuk felejteni!

Eltony izgatottan ugróit fel helyéből:
— Ön nem ismeri az én leányomat, ha 

azt hiszi, hogy meg fog tanulni felejteni. Ő azok 
közé tartozik, a kik nem akarnak felejteni s 
inkább választják a halált, mint a felejtést. 
Eszter gyönyörnek fogja tartani a szenvedést, 
s boldogságnak a halált. Olyan ö a szerelem
ben, mint a hazard játékos, a ki mindenét egy 
kártyára teszi fel, a melyen mindent nyerhet, 
de mindent el is veszíthet, ő  nem fog akarni 
felejteni soha!

— Tudom! — válaszolta Zsolna. De ha 
segit nekem tervem kivitelében, úgy megmenti 
őt majd a legnagyobb orvos az — idő !

Eltony kétségbeesetten tapasztotta két 
kezét arczára.

— Szegény, — szegény leányom! -  nyögte
Irpsprvpspn

— A  fő, hogy a reményt el ne vegyük 
tőle, s hogy a feledés ne erőszakolva, hanem ön
magától jöjjön. A  tervem az hogy egyelőre 
meghagyjuk öt boldog hitében, s csak fiatal 
korára hivatkozva elhalasztjuk egy-két évre az 
eljegyzést és esküvőt. En majd azt fogom mon
dani, hogy ez időt tanulmányaim kibővítésére 
fordítom s a külföldi egyetemekre utazom. En 
el megyek majd, őt életbe tartja a remény és 
az önök kötelessége lesz, hogy segítsenek az 
időnek vele feledtetni emlékemet. Hiszen a távol
levőket olyan könnyű elfelejteni!

Busán nézett maga elé és Eltony részt- 
vevöleg fogta meg a kezét.

— Szegény barátom! — Ön elfeledi azt, 
hogy ha Esztert megtudnánk is vigasztalni az 
ön visszatérte újra, évek múlva is életre kel
tené érzelmeit.

Zsolna szomorú mosollyal rázta meg fejét.
— Ettől ne féljenek, nemfogok én vissza

térni soha!
— Soha? — kérdezte megütődve Eltony, 

s fiiikészőleg nézett Zsolna arczába.
Soha! — ismételte halkan Zsolna. — 

Nem fogok ráérni, hogy visszatérjek.
Hallgattak mind a ketten. Az öreg ember 

torkát fojtogatta a keserűség, alig birt később 
is szóhoz jutni.

— Milyen szomorú élet vár reánk! — 
milyen kétségbeejtő jö v ő !

— A temetés után, még sokáig tart a 
gyász, — mondotta halkan Zsolna. — Eszter 
is tudom sokáig fog szenvedni, de ő olyan fiatal 
még, hogy nála majd be fog állani a felejtés. 
A  távollétemet majd használják jól fel. Nem 
bánom öljenek ki belőle emlékem iránt minden 
szeretetet. Nem bánom ha gyűlölni fog is, — 
csak boldog legyen! . . .

Megbeszélték azután a részleteket, s el
határozták, hogy erről a tervről, Zsolna el
utazásának valódi czéljáról nem fognak szólni 
senkinek sem.

— Csak arra beli még kémem —  mon
dotta Zsolna, — hogy többé lehetőleg egy 
perezre se hagyjanak egyedül benünket. Nem 
szabad hogy több emlékünk is legyen, mert 
minden emlék a feledésnek egy-egy akadálya. 
Különben én is lehetőleg siettetni fogom az 
utazást, hogy mentöl hamarabb túl legyünk a 
dolog legnehezebb részén.

Mikor elváltak, nem mondtak egymás

/
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áldozatkészségéből s ezen intézet iránt táplált 
szeretőiéből árvaházi növendékeinket a kará
csonyi szent ünnepek előestéjén karácsonyfával 
megörvendeztetni. E kellemes tapasztalat indítja 
az árvaház igazgató-tanácsát azon kéréssel 
járulni a mélyen tisztelt közönséghez, hogy 
hozzon mindenki tőle telhető csekély áldozatot 
az emberszeretet oltárára és tegye lehetöve, 
hogy e szent napon, midiin mindenki igyekszik 
szerettei előtt ez estét örvendetessé és emléke
zetessé tenni, az árvaház elöljáróságának is 
módjában álljon növendékeit megörvendeztetni. 
Tájékozásul szükségesnek tartóin tudatni a t. 
közönséggel, hogy az árvaházi karácsonyfára 
begyülendö pénz és egyéb hasznos ajándékok 
a városi pénztári hivatalban Maron István 
urnák adandók át, ki azok átvételét nyugtatja, 
róluk nyilvánosan elszámol és karácsony előtti 
napon az árvaházat vezető irgalmas nővérek 
íőnöknöjének adja át. A  szeretet megnyilatko
zása nemesíti a lelket. Gyakoroljuk e szép 
erényt a reánk következő ünnepek alkalmából 
a világon legszegényebbekkel, a szülőiket vesz
tett árvákkal s az öröm, melyet számukra 
szerzünk megtenni kellemes gyümölcsét keb
leinkben is; mert szívben, lélekben közelebb 
hoz azokhoz, kiket szeretünk. Végül tudatom 
a mélyen tisztelt közönséggel, hogy a karácsony 
esti ünnepély árvaházunkban folyó hó 24-én 
délután 5 órakor leend, melyre intézetünk 
pártfogóit s árváink sorsa iráut érdeklődő 
mélyen tisztelt közönséget az ünnepély fényét 
emelendő tisztelettel meghívjuk.“

— K özigazgatás a megyénél. F. hó 
11-én tartotta a Fejérmegye közigazgatási bi
zottsága rendes havi gyűlését. Jelen voltak 
báró Fiáik Pál főispán elnök, Huszár Ágost 
alispán, Szüts Arthur főjegyző, dr. Balassa 
Imre és Balassa Sándor jegyzők, dr. Hattyufy 
Dezső, árvaszéki elnök, Ileinrich Lajos, f. ügyész, 
Plosselc Ferencz kir. pénzügyigazgató, dr. Varga 
Zsigmond t. főorvos, Quirini Gusztáv kir. fő
mérnök, Ujházy Sándor kir. ügyész, gróf Fes
tettek Benuó kir. tanfelügyelő, Németh Vincze 
anyakönyv, felügyelő, Roller Pál közgazd. elő
adó ; Dettrich Zsigmond, Kenessey Gyula, Roller 
Tivadar, Molnár Béla, dr. Pick Gyula, Szüts 
Jenő és Sándor, Tallián Vilmos biz. tagok. 
Érdekesebb eszmecsere fejlődött ki az elöszál- 
lási szőlők lakosai érdekében. Az ott tapasz
talt rendellenes dolgok megvizsgálására még a 
nyár folyamán bizottság küldetett ki. Ez a bi

zottság jelenti, hogy az eloszállasx szőlőkben 
mintegy 4000 ember lakik, kiknek czirka 400 
tanköteles gyermekük van. Ezek iskoláztatás 
nélkül nevelkednek. E szomorú állapotokon 
minél előbb segíteni kell és pedig legsürgőseb
ben e°y csendőrörs felállítása és egy allami 
iskola alapítása által. Kálmán Vincze főszolga
bíró kéri a közigazgatási bizottságot, hogy a 
menyében garázdálkodó legnagyobb részben hely
beli czigányok megfékezése végett Írjon át a 
városi közigazgatáshoz. Végre Sóskút községnek 
különös, indokolatlan határozata került sző
nyegre, mely szerint a nevezett község nem 
akar helyet engedni az ottani kath. körnek a 
községi iskola épületében. Érdemleges határo
zat adás előtt az iratok a tiszti ügyészhez té
tettek át véleményadás végett. Az ülés d. u. 
1 és fél órakor ért vénet.

— A katholilcus legényegylet e hó 12-én 
este 8 órakor tartotta meg harmadik adventi 
felolvasását. Bertha Ferencz r. tag a „magyar 
egyházi szózat“ -ot szavalta el igen gyönyörűen, 
azután Kéri Ferencz karkáplán a munka áldá
sairól tartott szép életbevágó elmélkedést ; a 
közönség tapssal adott tetszésének kifejezést. 
Majd Bertha Ferencz megismételte múltkori 
soíoját, mely ezúttal is igen szépen sikerült ; 
ezután Papp József a Coriolánt adta elő jó  
alakításban; végül Bogárdy Antal, a katholikus 
legényegylet titkára a család vallásosságáról 
tartott igen szép felolvasást, rámutatván a kor 
hibáira, kinövéseire, melyek leginkább a családi 
kört szennyezik be. Látics György alelnök a 
közreműködőknek köszönetét mondott és egyúttal 
meghívta a jelenlevőket is az egylet karácsonyi 
ünnepélyére, m ely« decz. 26-án este 8 órakor 
tartatik meg az egylet helyiségében. A  kará
csonyfára szánt adományok az egylet helyisé
gében (Kossuth-utcza 6.) köszönettel fogad
tatnak.

— R ossz bé lyegek . A Weisz ellen in
dított vizsgálat során ma kihallgattak egy 
fiatal embert R. G.-t, a ki egyik helybeli ügy
véd irodájában volt alkalmazva és e minőségé
ben többször hozott Krausz Verona trafikiából 
nehezen ragadó bélyegeket. De sőt megtörtént 
egy ízben az is, hogy olyan rostz bélyegeket 
adott Krausz Verona, hogy az semmiképpen 
sem akart megragadni, miért is azt visszalcül- 
dötték neki.

— Közigazgatás a városnál. Fiáth Pál 
báró elnöklete alatt a város közigazgatási bi
zottsága ma délelőtt ülést tartott. Jelen voltak: 
Plosselc Ferencz kir. tanácsos pénzügyigazgató, 
gróf Festetich Bennó kir. tanfelügyeíö, Ujházy 
Sándor kir. ügyész, Krécsy Miklós mérnök, dr. 
Bierbauer Viktor foorvo3, Kováts István, Tóth 
Aladár, Tóth Arthur, Kovács Elek, Uieballa 
György, dr. Suára Gyula, Farkasdy Dezső, 
Fittler Béla, id. Almásy Ferencz, Tóth István 
és Havranek József polgármester. A  közigazo-. 
bizottság Lencsés István 102 forintnyi ápolási 
költségének törlését fogja javaslatba hozni, 
miután nevezett ápoltnak a kórházba lábát 
levágták és hét gyermeke van. Saára Gyula 
a földönárusitás ügyében szólalt föl. — A  fö- 
ispáni átirat, mely a czigányok kóborlásának 
megakadályozását czélozza, némi vitát provo
kált. A jeles fáraó ivadékokat különben decz. 
4-ike óta őrzik. Egyebet nem igen tehetnek 
velők miután fejérváriak. Azután felolvasták 
az egyes jelentéseket, melyeket a bizottság 
kevés észrevétel után tudomásul vett.

— W eisz Gábor. A  vizsgálat folyama 
mind érdekesebb dolgokat hoz napfényre erre 
a jeles firmára vonatkozólag. A  napokban njabb 
bűnének jöttek nyomára. Weisz Gábor ugyanis 
Kulcsár Lajos vaali járásbiró nevére a helybeli 
takarékpénztáraknál 5 drb. hamis váltót hozott 
forgalomba mintegy 550 frt értékben. De ha
misított ezenkívül még Csapiár László törvény- 
széki irodaigazgató és Schön Sírnom kereskedő 
nevére is. Hir szerint 10 drb hamis váltót ho
zott forgalomba, a melyek azonban nem kép
viselnek valami nagy összegeket. A váltóhami
sítás műveletét Weisz már régebb idő óta fo ly 
tatja, de eddig rendesen törlesztette azokat s 
igy  semmi baja nem volt. Most azonban egyik 
váltója lejárt s az illető takarékpénztár meg- 
ovatolta, miből Kulcsár megtudta, hogy Weisz 
nevében hamis váltót hozott forgalomba. Weisz 
beismerte a hamisításokat.

— Óvodások buja. Legkedvesebb ünnepe 
a gyermekeknek a karácsony, a mikor a jó 
kriszkinli beköszönt azzal a szép zöld fenyő 
faággal, melynek lógó ágairól aranyos almák 
és diók, s egyébb kívánatos ajándékok moso
lyognak le az apró, bámuló gyermek seregre. 
Az a gyertyfényben úszó feldíszített karácsony
fa oly kedves kép az ártatlan lelkű gyermekek 
előtt, melyek emlékén még hónapok múltán is 
örömmel elszórakoznak. Különösen a kis ovo.

vigasztalására semmit. Eltony azonban magában 
keservesen felsóhajtott:

— Szegény ember! . . . Szegény leányom.
Zsolna pedig betámolygott a szobába.

Tudta, hogy jól cselekedett, önérzetét nemes 
büszkeséggel töltötte el a tudat, hogy ilyen 
nagy áldozatra képes volt, — és mégis a mel
lében mint bilincsre vert fenevad úgy hány
kolódott a kétségbeesett szomorúság.

A  szines ábrán dképeknok nyoma sem volt 
többé. Megfakult világ, szürke egyhangúság 
vette öt körül, a melyben nagyon gyönge vigasz
talást nyújtott a biztatás:

— Mindent feláldoztam érte, de legalább 
nem tettem boldogtalanná!

Arról gondolkozni sem mert még, hogy 
mi tevő lesz, ha a nyakába veszi a világot? 
Minek gondoljon most erre a rettenetes ese
ményre, hiszen igy is emberfölötti erőre volt 
szüksége, hogy vidámnak, boldognak mutassa 
magát Eszter előtt.

Este felé lement Eltonyékhoz. Egész utón 
erösitgette magát és mikor oda ért már nem 
volt egyébb az eszébe mint magára vállalt 
kötelezettsége.

Eszter boldog volt. Eltony tudatta vele, 
™ gy Zsolna nőül fogja venni s bár szomorúan 
érintette atyjának feltétele, hogy legalább még 
két évet várniok kell, mégis megnyugodot az 
indokolásban.
, , Fiatal vagy még édes leányom, de fő
képpen nem szabad Zsolna nemes ambicziójá- 
nak szárnyát szegni. Örökké boldogtalan lenne, 
ha magasabb tanulmányait nem végezhetné be. 
Es veszteség lenne a közérdekre is, ha egy 
ilyen széptehetségü szorgalmas embernek itt 
kellene megvénülnie egy rongyos faluban.

Eszter ábrándos lelke nemes kötelességé
nek tartotté, azö ideáljánek nagyratörö terveit 
meg nem nehezíti. Hiszen ő boldog volt abban 
a tudatban, hogy Zsolna szereti őt, s boldog 
volt, hogy az ö elhaladásának áldozatot hoz
hatott. ü vigasztalta, ö biztatta nemes lelke
sedéssel :

— Menjen, és én nyugodtan várni fogok. 
Imádkozom magáért, hogy sikerrel küzdjön 
meg minden akadálylyal. Hiszen maga nem 
olyan mint a többi emberek, maga jobb, ne
mesebb mindenkinél! — Menjen, és térjen majd 
vissza mint hírneves tudós. Ha néha csügged majd 
munkájában, ha bánatos lesz, s nem lesz kivel 
megossza, gondoljon reám s jusson eszébe, 
hogy az én lelkem mindég ott lesz magáuál 
— az én büszkeségemnél.

Zsolna ilyenkor allig tudta visszafojtani 
könnyeit.

Már ki volt tűzve Zsolna elutazásának 
ideje, mikor egy napon a véletlen igen kelle
metlenül avatkozott bele terveikbe.

Zsolna és Eltony a forraszon beszélgettek 
hallkan. Az öreg Eltony mindég szomorú és 
levert volt. Nem tudta leküzdeni azt az örökös 
szomorúságot, melyet Zsolna távozása fölött 
érzett, kit nemes önfeláldozásáért most kezdett 
csak igazán becsülni.

— Szeressék majd az emlékemet, — mon
dotta Zsolna szomorú mosollyal téve kezét 
Eltonv vállára — hiszen az is boldogság, ha 
tudjuk, hogy emlékünket szeretettel őrzik meg.

— Hiába vigasztal édes barátom, mentői 
jobban közeledik távozásának napja, annál job
ban kétségbeejt az a tudat, hogy önt nem fogom 
viszontlátni soha!

Zsolna átment dolgozó szobájába, a hol az 
ilyen elérzékeny ült állapotában pihenést keresett.

Alig záródott azonban be utána a szoba 
ajtaja, a terrasznak a parkba nyilló lépcsőjé
nél Eszter jelent meg.

Halavány volt. Szemei rettenetes rémület
tel tapadtak Zsolnára, a mint izgatott kétségbe
eséssel rohant hozzá:

— Béla! — mit mondott a papa? Maga 
nem jön vissza soha többé ?

Aztán arczára kapta két tenyerét és bor
zasztó zokogásban tört ki.

Zsolna elrémült. Tudta, hogy Eszter vé
letlen tanúja volt Eltouy szavainak, és e pil
lanat izgalmában alig talált szavakat Eszter 
megnyugtatására.

— Eszter az Istenre kérem, mi baja ? — 
kézdezte karjaival átölelve a zokogó leányt.

— Elmegy! — elmegy! — kiáltotta zoko
gása közben Eszter. — Elmegy és nem fog 
többé vissza jönni soha.

— De hát hogyan gondolhat ilyent? — 
mentegetődzött zavartan Zsolna.

Eszter zokogott tovább, mintha nem is 
hallotta volna Zsolna szavait.

— Nem jönn vissza soha többé! — Meg
csaltak, elámítottak engem. Oh! Istenem!

— De csillapodjék Észter! — kérlelte 
Zsolna, — hiszen visszajövök. Hogyan is gon
dolhatja, hogy én élni tudnék maga nélkül?

— Nem, nem! — Hallottam apa mit mon
dott. Megcsaltak, hazudtak nekem.

— Hát nem hisz nekem Eszter? — Hiszen 
a papája nem úgy értette azt. — Hát nem 
hiszi, hogy visszajövök ?

Eszter hirtelen megszűnt sírni. Levette 
két kezét arczárói és izgatottan ragadta meg a
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désok várják türelmetlenül a szeretet és béke 
j,agy napját a karácsony ünnepét, mikor is a 
jHÜt évek tanúsága szerint hatalmas kriszpám- 
ía várja a kiváncsi gyermekeket. Az idén azon
ban nagy szomorúságban vannak a belvárosi 
ovoda apró nebulúi. A  boldog emlékű Fellelt 
kanonok meghalt s az idén nincs ki szivére 
venné a kis emberkék ügyét, meghallgatná 
panaszát. Karácsonykor, midőn a külvárosi 
óvodák zajosak lesznek a karácsonyfa körül 
sercglö gyermekek víg csevegésétől, a bel
városi óvodában csendesen, szomorúan mon
danak köszöntőt a „kisdednek1*, Igen mert 
az alkalmi versek már a kis babák buksi 
fejeiben vannak, csak még a — pénzhiány
ok. A  mint hallottuk a szülök körében 
érthető visszatetszést szült a kis ovodások ezen 
elkeseritése.  ̂ — Tudjuk, hogy a káptalan 
tiszteletreméltó tagjai igen sokoldalulag igénybe 
vannak véve s igy  nem igen válalkozik senki 
közöttük Pellet kanonok tisztére. Ajkiknek neme
sen érző szívok s adakozó kezök van, már le
vonnak foglalva, — de talán a káptalan tagjai 
közül mégis fog akadni valaki a ki 
Pellet örökét átveszi ? Talán még sincse
nek valamenynyien elfoglalva, talán még 
is akad közülök, a lüknek ideje is lesz 
foglalkozni a belvárosi óvodával ős képes 
lesz igy karácsonytáján egy kis karácsonyfá
val megörvendeztetni a gyermekeket? Nagyon 
visszatetsző dolog lenne, ha a legszebb ünne
pünkön, a mig a többi városrésznek gyermek
serege örvendez, addig a belvárosi gyermekek 
siránkozzanak a kis Jézuska elmaradása miatt!

— Nagy próba. íg y  nevezik azt a kedé
lyes exáment Terpssichore musa tanítványai, 
melyen czigány zene mellett mutatják be tu
dásukat, hét heti buzgó tanulás eredményét. 
Sok háznál kifeledték a sót a levesből s hagy
ták megpörkölödni a rántást a házi kisasszonyok 
szombaton délben. Hja nem is csoda! A  ruhán 
ezer az igazítani való, a kotilion jegyek sem 
készek, s a nagy próba estére lesz. Alig hogy 
lebukott a nap a barnuló háztetők mögött, meg
inni-Itak a fogatok a tóvárosi olvasókör csen
des hajléka felé s röpítették a türelmetlen 
mosolygó arczu tanítványokat, a kiknek csak 
addig szorította sziveiket a bizonytalantól! fé
lelem, mig felpattant a kocsi ajtaja. Mert akkor 
úgy megrohanták őket a nyalka, figyelmes ren
dezők, hogy bizony maguk sem tudták, mint 
jutottak a vig lovagok hajlongó sorfalán keresz-

iérti vállát s mig szemeit merően arczára sze
gezte, izgatottan kérdezte:

— Visszajön? — Esküdjön meg, hogy 
visszajön.

Zsolna megdöbbent e felszólításra. Esküd
jön hamisan! — ez rettenetes gondolat volt. Más
részről Eszter kétségbeesett tekintetét látta, 
melyben az örületes kétségbeesés tükröződött 
vissza. Megöli, ha nem esküszik meg.

— Esküdjön meg, esküdjön meg. — kérte 
kétségbeesett izgalommal Eszter. — Ha nem 
igaz, miért habozik? Miért nem esküszik meg 
az én megnyugtatásomra?

Zsolnát valósággal szédület fogta el e 
kétségbeesett helyzetben.

Akkor megnyillott a szoba ajtaja és Eltony 
kaczagva kiáltott a fiatalokra:

— Pompás, nagyszerű! Édes leányom hi
szen te rettenetes asszony leszel. Már is igy 
sarokba szorítod vőlegényedet. Micsoda két
ségbeesett komolyság! Hiszen ón egészen jogo
san szomorkodhatom, hogy Zsolna barátunk 
olyan hosszú időre távozik és felvethetem a 
kérdést, hogy látom-e még valaha. Öreg is va-

Sok, beteg is vagyok. Nekem két év hosszú 
i gyermekem. —  K i tudja megérem-e — só

hajtotta busán.
Esztert meghatotta édes atyjának mélabus 

hangja. Nem kételkedett többé, hogy csak igy  
érthette, a mit Zsolnának mondott s azért sze
retettel ölelte meg édes atyját.

— Oh! édes jó  apuskám, nem vagy te 
sem olyan öreg, sem olyan beteg, hogy ilyen 
szomorú gondolatokkal kellene foglalkoznod. 

(Folytatása következik.)

PEJERMEGYEI NAPLÓ.

túl a zajos terembe, hol már javában szólt 
a zene a a fiatalok sziláján ropták a tánezot. 
Az öreg mesternek, Marosi Lajosnak dicséretére 
légyen mondva, a nagy próba fényesen sikerült. 
A  szünőra után a kotilion táncz igen élénk 
nangulatott keltett. Kedves jelenetet rögtönöz
t e  Kalmár Emma és Csornai/ Mariska szépen 
előadott magyar szóló tánczukkal, melyet a 
hallgatóság zajosan megismételt. A  kedélyes 
tautzproba egész virradtig tartott s midőn a 
táneztoi, zenétől fáradtan, mámorosán elhagy
ták  ̂a társaságot a rózsás arczu, nevetö leányok 
s dideregve húzódtak meg a kocsiban a mama 
mellett, a kerekek monoton zajában még mindig 
hallották a nótát: „E gy czieza, két czicza . . .“

— Dohanyesem pészek. Három Imgyodi 
ember vetődött vasárnap az itteni szőlő he- 
gyekbe. Nagy suttyomban bujkáltak a gyepű 
mögött s eresen szorongatták a bugyor száját, 
mintha a szuszt akarták volna visszaszorítani, 
mint a keeskedudás, mikor nóta közben kiveszi 
a szájúból a muzsikáját Ők azonban a szagát 
őrizték a jófajtáju dorogi-n&k. Mivel azonban 
már rég elsötétedett a tájék, betértek egy haj
lékba, a hol égett a mécs. Azonban éppen nem 
volt szerencséjük, mert Szigl hegymesterhez 
állítottak be. a hol éppen a pálinka főző kazánt 
ellenőrizték a — finánezok. A dohánycsempészt 
elcsípték, de két társa elmenekült.

— Arauvláz Adakaleh szigetén. A
csendes kis Adakaleh sziget patriarkális nyu
galomban élő lakóit tegnap óta éppen olyan 
láz tartja izgalomban, mint a milyen esz
tendők sora óta ezer vészen keresztül Ame
rika kietlen puszta tájaira űzi az aranyra, 
gazdaságra vágyó embereket. — A szi
geten levő pusztuló erősségek egyik elhagyott 
folyosójában — mint levelezőnk Írja — a mi
nap véletlenül kincset találtak a vártüzérek. 
Nagy vasedéiiyben egy egész halom csillogó 
aranypénz volt ott befalazva s most hogy az 
idő lassanként megörülte a köveket, előkerült 
újra. A  kincsleletnek természetesen hamar hire 
terjedt a szigeten, A  csöndes mohammedán 
népnek, mely most megelégedetten gondozza 
rózsáskertjeit, termeli a dohányt és folytat 
mindenfajta kiskereskedést, eszébe jutott egy 
régi mese, hogy valamikor itt a szigeten basák 
tartották fényes udvarukat. Basák, a kik 
gazdagok voltak s a kibet elűztek innen 
s a kik menekültek, a kincseiket pedig bizo
nyára elásták, remélve, hogy egy boldogabb 
időben majd elviszik. A  rózsakertészeket, do
hánytermelőket és kiskereskedőket lázas izga
lomba hozta ez a gondolat. Ásó, kapa túrja föl 
tegnap óta a kertek, földek, pínezék talaját, 
egész Adakaleh keresi a basák kincsét. — Az 
aranyláz még valószínűleg soká megmarad Ada- 
kalehn, az arany azonban nem marad a szige
ten. A  katonai parancsnok lefoglalta és most 
elküldi illetékes helyre.

S Z Í N H Á Z .
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15- én. Szerda: Rip van Winkle (Lisbetli szere
pében Mányai, Répássy és Tábori).

16- án. Csütörtök Helyettes (először).
17- én. Péntek: Kék asszony.
18- án. Szombat: Az ördög mátkája (először).

A színház kérdése. A színház jelenlegi 
válságos állapota mellett meglehetősen különös 
eset előtt állunk, mivel a színház jövő bérlete 
iránt intézkedni kell. A  színház árverezés alatt 
áll, a részvényesek lemondtak jogaikról, a város 
pedig még nem szerezte meg jogát. K i fogja 
tehát kiadni a színházat ? Ki gondoskodik 
annak kiadásáról? Es mint legfontosabb kér
dés ott van, hogy ki fogja kivenni ? Mert szá
mot kell vetni azzal, hogy a színházat meg-
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veheti más is nemcsak a város, a ki eset
leg másra akarja majd fölhasználni. — E 
kétséges viszonyok között örömmel érte
sülünk, hogy Szalkay jövőre is hajlandó a 
színházat kivenni. A  nagy közönség örömmel 
fogja venni, ha ez a törekvő direktor lesz 
jövőre is a színház bérlője.

A  tapsolás. Mináiunk nagy ritkaság 
számba megy, hogy közönségünk annyira fel
lelkesüljön, hogy színészeinket több ízben is a 
lámpák elé tapsolja. Ennek oka nem annyira a 
közönyösség, mint inkább a lustaság, vagy 
mert talán az, hogy előkelőségének csorbulása 
nélkül azt hiszi nem is tapsolhat. Pedig ha 
tudná, hogy a nehéz pályáján működő színész
nek milyen nagy öröm és büszkeség, ha a lám
pák elé hívják, bizonynyal nem fukorkodnék a 
tapssal és a szerzett élvezetet meghálálná lel
kes tapsol ássál. Ha lelkes a hallgató közönség, 
ha elismerésének nagylelkűen kifejezést aa, 
mert lelkesíti a színészt, már pedig nagyon jól 
tudjak, hogy a színész hangulata menynyire 
befolyásolja játékát Ezt a hangulatot elősegí
teni egyedül a közönségtől függ. Nem mondjuk 
ezzel, hogy minden alkalommal, minden ok 
nélkül tapsoljauk, de igen is azt, hogy azokat 
a szereplőket, a kik megérdemlik hogy a taps
ban részesítsük s éljenezzük meg. Ez által nem 
csak kötelességünknek teszünk eleget — mert 
a taps és éljenzésben tulajdonképpen a nagy 
közönség jogos kritikája nyilvánul meg, — ha
nem egyúttal elősegítjük, hogy színészeink 
kedvvel játszik szerepeiket.

A  kis alamuszi. Az uj énekesnők bemuta
tása volt szombaton kis alamuszit előadásában. 
Az esemény Ilire megtöltötte a színházat és az egész 
est szokatlan lelkesedés mellett telt el. A  kis ala
muszi (Renard vicomte) szerepében liép'íssi Guszti 
mutatta be magát. Nem erős, de nagyon kellemes 
hangja és kedves játéka már az első alkalommal 
meghódította a közönséget. Szerepét mindvégig igen 
kedvesen játszotta. Nem kevesebb lelkesedéssel fo
gadták Mányai Arankát (Sarah), a kinek ritka erő
teljes, szépen csengő hangja ritkaság számba megy. 
Játéka kedves, mozdulatai kellemesek, —  szóval 
általános lelkesedéssel fogadta a közönség mind a 
két énekesnőt, a mely jő  fogadtatásnak nem éppen 
utolsó oka az, hogy mind e jó  tulajdonságok mellett 
a kél énekesnő fiatal is, szép is. Különösen nagy 
lelkesedést keltettek a második felvonásbeli duettel, 
melyet a közönség megismételtetett. Különben ez 
estén szokatlanul jó  kedv uralkodott a nézőtéren, 
volt tapsolás és éljenzés quantum satis! Az igazgató, 
Szalkay Tóm szerepében kaczagtatta meg a közön
séget. Setényi (Mac Donaldi Tábori Frida (Máry) 
szintén elismerést érdemelnek. Fábián, mint Rette
netes, rettenetesen jól adta a részeg börlönór sze
repét és zseniális alakítása szűnni nem akaró kacza- 
gást idézett elő. —  A szombati előadás fényes 
sikere a közönséget is, —  s valószínűleg az igazgatót 
is kielégítette.

Trilbyk. A színlap Féld Mátyásnak ezt a 
tákolmányát, >a városligeti színkör kasszadarabja* 
gyanánt ajánlja. Ha nekünk is volna ilyen durva 
ízlésű külvárosi népünk mint a fővárosnak, úgy talán 
itt is kasszadarab lenne a Trilbyk-ből, igy azonban 
azt hisszük kétszeri előadása után talán megkísért 
vele az igazgató még egy »zónaelőadást*, aztán le
veszi a műsorról. Ha végig nézzük a darabot, azon 
csodálkozunk, hogy miként akadhat ember, a ki ilyen 
rettenetes sok ostobaságot kieszel. Nem a benne 
levő komikum kaczagtatja meg a nézőt, hanem a 
hihetetlen ostobaságok tömege. Mintha minden sze
replő agylágyulásban szenvedne, vagy legalább egy 
kerékkel többje lenne mint más becsületes embernek. 
Nincs egyetlen normális agyú, egészséges eszü em
ber sem közöttük. Ez a zsanér egészen uj és valóban 
ott született meg a Hököm színház szomszédságában 
a városligeti színkörben és onnan indulnak ki a jó  
Ízlés és a színpad megrontására vidékijkőrutra. Min
den évbén akad egy-két ilyen darab, rettenetes ká
rára a színészetnek, mert e  darabok előadása, aláássa 
a színházak nívóját a vásári bódékban tartott néma
előadások színvonalára. Bizony sajnáltuk jobb szere
pekre méltó színészeinket ebben a szánalomra méltó 
darabban. Szalkay (Stem Romeo) Hetényi (Trilbyk) 
Erdei Berta (Ripityi Adelaida) mutattak be egy-egy
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toraalakot, a karzati közönség nagy mulattatására. 
Csak a Loris testvérek éneke (Tábori, Tomcsányi és 
Mányai) s a két tánczosnő Ujváry Róznka ésTóth 
Erzsiké szereplése volt az egész estén a mit szépnek 
mondhatunk, a többi kaczagtatő hóbort igen kelle
metlen utóhatásu, a mely eszthetikai érzékünket 
csömörrel tölti el. — Vasárnap este telt ház előtt 
adták a jeles kasszadarabot, hétfőn pedig kongott a 
színház Trilbyk előadása alatt.

Irodalom és Művészet.
Igazgatósági tagok jogai, kötelessé

gei és felelőssége. Kormos Alfréd, a Magyar 
Pénzügy és a Magyar Kereskedők Lapja szer
kesztőjének és ismert nevű közgazdasági Írónak 
ily czimü legújabb könyve, a felügyelőbizott
sági tagokra vonatkozóan ugyanettől a szerző
től tavaly megjelent könyvnek kiegészítője. 
A két könyv együtt méltán nevezhető a ma
gyar részvénytársaságok kódexének, mert ben
nük van minden, amit a részvényes vállalatok 
vezető-közegeinek tudniok kell, hogy jogaikat 
s kötelességeiket teljesíthessék, felelősségüket 
megismerhessék. Két könyvében Kormos Alfréd 
a kereskedelmi törvény jelentékeny részét, a 
felsőbb bírósági döntvényeket, a miniszteri 
rendeleteket, a jogszokásokat, a külföldi iro
dalmat és az általános gyakorlatot oly .alapo
san és behatóan dolgozta íélt> hogy tárgyát 
tényleg minden oldalról megvilágította és min
den tekintetben kimerítette. E mellett megtalál
juk a szükséges utasításokat a külföldi törvé
nyekre is, a mi jelentékeny mértékben emeli a 
könyv értékét. Fejtegetéseiben nagy szakérte
lemmel dolgozik a szerző, disztinkcziója min
denütt logikus s eszmemenete a legbonyolultabb 
kérdésekben is feltétlenül tiszta, érthető, vilá
gos, úgy hogy a könyv jogászkörök igényeit 
is teljesen kielégítheti. A  részvénytársaságokra 
és szövetkezetekre, valamint tisztviselőkre nézve 
pedig egyszerűen nélkülözhetetlen, annál is in
kább, mert irodalmunkban hasonló munka nin
csen. A csinosan kiállított könyv ára 2 frt és 
kapható minden könyvárusnál.

Magyar m ébészköuyv. Irta: Dr. Farkas 
Mihály. Ez a nagy népszerűségre jutott könyv 
most jelent meg ötödik kiadásban. Az ötödik 
kiadás a méhészet mai fejlődéséhez képest, az 
újabb tapasztalatok felhasználásával teljesen át 
van dolgozva és számos magyarázó képpel 
megvilágositva. A  könyv tiszta, világos, jó 
magyarsággal van n?' '.rva, minden felesleges 
részletezés elkerülésével, csupán a gyakorla
tiasságot tartva szem előtt, miért is a gyakor
lati méhészettel foglalkozóknak, elsősorban a 
kezdőknek különösen ajánlható. Ára 50 kr. A  
munka kapható a Franklin-Társulatnál Buda
pest, Egyetem-utcza 4. sz.

Verne Gyula uj regénye. Bízvást elmond
hatjuk, hogy alig van iró a világirodalomban, 
a kinek munkáit annyian olvasnák, mint Vernéét. 
Nemcsak a rí atal elmét termékenyítik meg az ö 
kalandos történetekbe szőtt tudományos igaz
ságai; a mi képzeletünk is szívesen elkalando
zik az iró színes, fantasztikus világában. Uj 
regénye: Dardentor Clovis, melyet Ganl Mózes 
kitünően magyarított, népszerűségben mihamar 
utói fogja érni a legolvasottabb Verne-regénye
ket. Iviilöncz bősében annyi humor, annyi ere
deti kedély vonás van, hogy nemcsak izgatott 
érdeklődéssel kisérjük kalandos utján, hanem 
kitünően el is mulatunk humorán. A  regény 
több illusztrált képpel a Franklin-Társulatnál 
jelent meg. Ara 2 Irt, vászonkötésben 2 frt 60 kr.

Olcsó könyvtár. Szerkeszti Gyulai Pál, 
kiadja a Franklin Társulat. A népszerű válla
latnak ismét két kötete (383—384.) hagyta el 
a sajtót. Mindkettő eredeti magyar munka. Az 
egyik Csengery Antaltól „Jellemrajzok* (383), 
melyben irodalmunk és politikai közéletünk 
három kiváló alakjának jellemzését kapjuk 
Csengery Antaltól, a magyar publiczisztika fé
nyes tollú munkásától. Nagy Pál, Beöthy Ödön, 
és Szentkirályi Móricz képei annak a nagy 
korszaknak a képéből domborodnak ki, melynek 
ha nem is legnagyobb alakjai, de úttörő mun
kásai voltak, a kiknek neve méltó az utókor 
becsülésére. Eötvös, Kossuth, Dessewffy József 
és Kazinczy maguk teremtették korszakukat.

Csengene kitünően érti mint kell kidomborítani 
az egyéniségüket legkifejezőbben jellemző voná
sokat, életük és munkásságuk ama momentu- 
mait, a melyekből a jellemrajz tökéletessé lesz. 
E nemben kevesen érnek föl irodalmunkban 
Csengery vei. Könyve méltó arra, hogy az is
kolában mint a magyar mii próza mintáját ol
vassák, méltassák. Ara 30 kr. — A  másik 
Pálffy Albert regénye: „Ne hallja hírét az any
jának11, mely a magyar regényirodalom ama 
kevés terméke közül való, melyek a napi ter
melés színvonalán felül emelkednek. Pálffy ed
dig legszívesebben a. negyvenes- ötvenes évek 
korából vette regényeinek tartalmas, jó l kike- 
rekitett meséjét. Most a modern társaságba 
vezet és egy kevés szerelmi történet keretében 
jól mutatja be annak jellemző alakjait. Nem a 
modern írók fejtetőre állított lélektanával, külső 
hatást kereső furfangjával dolgozik; regénye 
ép úgy megfelel a jó regény irodalmi követel
ményeinek, mint a jó  Ízlésű olvasó magasabb 
igényeinek. Az érdekes és terjedelmes könyv 
tetszetős nyomású és ára 60 kr.

M egjelent a Stampay-féle 224 lapos 15 
kros csinos kötésű énekes könyv IV. kiadása. 
Tartalma: több száz ének, sok ima, a temetési 
szertartások, a passiók és jelképes ministráció. 
Utóbbi közlemény csak nem megbecsülhetlen 
találmánya a szerzőnek, mivel abból a gyer
mekek egy két óra alatt önerejükből megtanul
hatnak ministrálni. Finom börutánzat kötésben 
25 kr. 11 -ik könyv és 30 gyönyörű ének or- 

ona-kottája ingyen. Kapható a szerzőnél Kö- 
ölkiríon, Esztergommegyében.

Magyar arczkép -bélyegek . Harmincz, 
különféle színben, gyönyörűen kiállított arcz- 
képecske áll előttünk: történelmünk, irodal
munk és művészetünk legkiemelkedőbb alakjai
nak az arczképei. Olyanok ezek az arczképek, 
mint a levélbélyegek, csak a czéljuk más. A  
gyermekek s a magyar ifjúság, de még a na
gyok gyönyörködtetésére s okulására is van
nak szánva. Minden bélyegen az arczkép mel
lett ott látjuk a születés helyét, évét és nap
ját és egyéb kronologikus adatokat, a keret 
pedig, a melybe az arczkép bele van Illesztve 
a karakterét, a korát jelzi annak, a kit ez a 
bélyeg megörökít.

A  bélyegek kiállítása igen szép, mind
egyik más-más színű s rendkívül kedvesek, 
vonzók — egyik sem nagyobb egy Öt krajczá- 
ros ohmánybélyegnél.

Gyűjtésükre csinos kis album készült. 
Közöljük belőle Szilágyi Sándor nagynevű 
történetíudósunk nehány sorát, melyet az al
bumba irt s Márki Sándor egyetemi tanár 
kitiiuö történészünknek az albumba irt előszó
jából egy részt.

„Jól véssétek be emléktekbe ez arczképe- 
ket, mert a kiket ezek ábrázolnak, mindnyá
junk büszkeségei. Példájuk buzdítson hazasze
retetre, kitartásra s ösztönözzön minden jóra, 
nemesre és szépre. Csak keveseknek adatott 
meg, hogy a történetben szerepet játszszanak: 
de a haza javát tehetségéhez mérten előmozdí
tani az mindenkinek módjában áll.u (Szilágyi 
Sándor.)

„Ezek a kis bélyegek az ifjak lelkesedé
sének egy újabb forrását kívánják megnyitni. 
Bélyegek alakjában nyújtják a hazai történe
lem legkiválóbb embereinek arczképeit. Ezek az 
arczképek mindjobban növelik fogékony szivé
ben a történelem nagyjai iránt való érdeklő
dést, kifejlesztik keblében a legigazibb haza- 
szeretet s minden nagy, szép és magasztos 
tett iránt a hajlandóságot, kegyeletet, tisztele
tet és odaadást.

Ennek az albumnak ez a ezélja; az az 
eszköz pedig, melyet ezélja megvalósítására 
használ, újdonság, de kedves újdonság a ma
gyar iskolában s az ifjúság körében. Megér
demli, hogy a komoly tanférfiak ajánlják s 
hogy a tanuló ifjak megszeressék." (Márki 
Sándor.)

Eddig a következő 30 bélyeg-arczkép je
lent meg: Árpád, Szent István, IV. Béla, Nagy 
Lajos, Hunyadi János, Mátyás, Kinizsy, II. 
Bákóczy Ferencz, Dobó István, Zrínyi Miklós 
gróf, Bethlen Gábor, Pázmány Péter, Bocskay 
István, Werbőczy, Tinódy, Széchenyi, Kossuth 
L., Deák, Andrássy Gyula gróf, Eötvös, Petőfi,
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Kölcsey, Vörösmarty, Arany János, Kisfalud* 
Károly, 1. Ferencz József Magyarország apóg. 
toli királya, Erzsébet királyné, Liszt Ferenci 
Jókai Mór, Munkácsy Mihály. Ezután minden 
hónapban 10 bélyeg-arczkép jelenik meg. Egy. 
egy bélyeg ára 1 krajezár, az album félvászon" 
kötésben 60 kr., egész vászonkötésben 90 kr. 
Kiadja Wiesner J. Budapesten, Eötvös-u. 46.

V E G Y E S E K .
□ A színésznők toilette-jei. Nem ritka 

dolog manapság, hogy tehetséges színésznők elhagyják 
a színházat és inkább orfeumokban lépnek fel. Ennek 
oka főképen — mint egy bécsi lap írja — a drága 
öltözékekben keresendő. Sok primadonnának vagyona 
volna, ha nem kellene ruházataival olyan nagy luxust 
iiznie s így uzsorások karmai között vannak. Egy 
színésznő Bécsben nemrég két hónap alatt 17.000 
forintot adott ki toilette-re, egy másik meg nyomasztó 
adóságai miatt öngyilkossá lett. A  mi az egyes öl
tözékek árát illeti, egy színpadra való negligé 2 —300 
frt, báli ruha 400 és az elsőrangú soirée öltözék 
6 800 forint, sőt még többe is kerül. Egy ismert
operette-divát megkérdeztek a múltkor, hogy miért 
csináltatott magának egy permiére alkalmá al 4000 
forint ára öltözéket s arra azt felelte az iüető mű
vésznő, hogy miután királynő szerepében fog fellépni, 
úgy is kell öltözködnie mint egy királynő. Hogy 
mennyire téves ez a felfogás, azt legjobban mutatja 
az a tény, hogy az igazi fejedelemnek korántsem 
költenek annyit ruházatra, mint a színésznők Igv a 
fiatal holland királynő, a ki Parisban készítteti ruháit 
legfeljebb 100 -120 forintos toilletben jár és ö fel
sége leányai Gizella és Mária Valéria főherczegnők 
átlag 2 —300 forintot fizetnek egy ruháért, csipkék 
nélkül persze. Egyszer a német császárné rendelt 
Bécsben remek fogadó toüette-t, mely óoo  forintba 
került és Erzsébet királynő legújabb ruhája, melyet 
most készítenek csak t8 o  forintos lesz.

[] A lángész term észet rajza. Sokan vitat
ták már azt a kérdést, mi az, a mit mi lángésznek 
nevezünk, hogy jő  létre és melyek a biztos jelei ? 
Most a lángészt biológiai alapon tárgyalta dr. León 
Winiarszki a »Revue Blanche* most hozzánk érke
zett számában. Az állatvilágban —  Írja Winiarszki —  
két szigorúan elkülönített típus van: a társas életet 
folytató állatok intelligencziája okvetlen magasabb, 
ha megfigyeljük az úgynevezett államot alkotó álla
tokat, mint a milyenek a méhek, meg a hangyák, 
észre fogjuk venni, hogy a természetes selekezió tör
vényei szerint bizonyos fokig fejlődhetnek, de ezen 
a fokon túl való fejlődéssel szemben feltétlenül ellen
séges álláspontot foglalnak el. A  méhek és hangyák 
birodalmában napról-napra konstatálható, hogy a lej- 
lődöttcbb, a természet által megáldott egyén, mely 
hivatva volna egy magasabb faj törzsatyjává lenni, 
nem részesül társai támogatásában, sőt ellenkezőleg 
az összesség ellene támad és elpusztítja. Az emberi 
lángész magában egyesíti nemzetének, egyes fiainak 
képességeit, tehát úgyszólván szintézise egész népe 
szellemi képességeinek. És épen azért, mert legalább 
embryonalis fejlettségben, a lángészben magában 
rejlik az összesség képességei, a lángész képes meg
érteni a korát és kora társadalmában a különböző 
típusokat,, a mint ezt Balzacnál látjuk a Comédie 
Humaine-ben. A lángész a nagy tömegen kivtil áll ; 
azért ez a tömeg, melyet az önfentartás ösztökél, 
meg akarja semmisíteni. Ettől a megsemmisüléstől a 
lángész csak akkor tud menekülni, ha sikerül neki 
magát a tömeg vezérévé felküzdenie és sajátosságaira 
rávenni. Néha a zseni akkomodálja magát a helyzet
hez, mint Miczkiewicz és Tolsztoj, de a lángész 
igazi típusa az a ragyogó, büszke fenevad, mely 
szembeszáll a korral és a tömeggel, mint Borgia, 
Czézár vagy Byron, kiket a közvélemény halálra itel 
és a kik pusztulnak épen úgy, mint a sas meg az 
oroszlán is egyre pusztulnak azokon a vidékeken, a 
hol a rendes életmódot folytató, letelepedő emberi
ség előrenyomul.

[] Egy levél Ábrahám  idejéből. A mai
Abu-Abba helység közelében vannak a hajdani 
Siparol város romjai, délre Bagdadtól. Nem nagy
szerű romváros ez, mint a milyen Zimbabwe, Ninive 
vagy Angkor, hanem sokkal régibb mint ezek és se 
szere se száma az érdekes leleteknek, melyeket ottan 
még mindig tesznek. A  minap egy spanyol tudós egy 
agyagtéglára bukkant, melyről Idd érült, hogy teljes 
levél, melyet egy leány irt Siparolban lakó édes
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atyjának. A  levél Sansu-Huna király idejéből való, 
a t i  a genezis tanúsága szerint Ábrahámnak volt a 
kortársa, tehát 2500 évvel Krisztus születése előtt 
Íratott. A  levél tartama a következő: Az én apám
nak Zimri Crrmmában; Vajha Samas (a nap) istenei 
Örökké életben tartanának téged! Ó vajha örökké 
jól menne dolgod ! Küldöm neked ezt a levelet, 
hogy hirt adjak rólam.. Légy oly szives és ird meg 
nekem, hogy vagy ? En most egyenlőre Dar-Sinben 
vagyok a Bitini-Sikirin tengerszoros partjain. Ebben 
az országban kevés élelmiszer van, melyet ehetnék. 
Mellékelten pénzt küldök neked; az ezüstök két
harmadát tarsd meg a magad számára, egy harmadáért 
pedig végy nekem szántott halakat és más ehető 
dolgot —  Mennyire megváltoztak az idők azóta. 
Létezik-e csak egy is a mai gyermekek között, a ki 
pénzt küldene atyjának a távolba, a helyett foly
tonosan kéme?

[] Az amerikai óriásfenyök. Amerika 
a nagy dimenziók földrésze, ott minden nagyobb- 
szerü mint másutt, még a fák is magasabbra nőnek, 
mint mutálunk. A  segnoiaról, a mamuth fenyőről 
bizonyára sokat hallottunk a mit mesének tartottunk 
volna, ha szavahihető emberek meg nem erősitik. 
Múlt hónapban három kiránduló Kalifon: iában egy 
erdőbén óriás, eldőlt segnoia septemvirensre bukkant, 
melynek méretei csodálkozásba ejtették őket. Az év
gyűrűk megszámlálása által megtudták, hogy a fa 
662 esztendős. A  törzs átmérője 5 méter 12 czenti- 
méter, a mi nem megy ritkaságba, mivel hogy egy 
ízben már 13V2 méter átmórőjü pamuth-fenyő törzset 
is találtak. Rendkívüli azonban ennek a fának nagy 
magassága. A  gyökértől egészen az első ágig a hosz- 
szusága 6§ méter, mig az egész fa magassága 102 
méterre rúg. Tehát majd ötszörte oly magas, mint 
egy háromemeletes ház.

[] A  h a n g  t o m p ít á s a . Mint egy párisi 
folyóirat, a »La Masique* írja egy londoni orvos, 
dr, Sanwas uj módszert fedezett fel a hang megvál
toztatására, tompítására, és pedig úgy*a tenor- vagy 
sopran-, mint a bass- vagy alt-hangok felé. Szagos 
gőzök belélegzése által akaija dr. Sandvass ezt a 
sikert elérni. Curaqao-gőzők a hangot két hanggal 
emelik, mig fenyőillat-gőzök két hanggal leszállítják. 
Kávé- és cognac-gőzök által a rendes, közepes hangot 
igen meg lehet erősíteni.

Közgazdaság,

Osztrák parasztgyiilés.
(a. c .j  Mintegy 2000 parasztember gyűlt 

össze Becsben a gazdaérdekeb megvitatása czél- 
jából. Az ülés éle főleg mi ellenünk irányult, 
mégis érdekes nekünk ez az értekezlet, egy
részt mert sok figyelemre méltót mondott ki 
határozatban, másrészt mert törekvései sok 
tekintetben azonosak a mieinkkel.

A parasztgyiilés három fő pont köré cso
portosította programmját. Az egyik a gazda
közönség szervezése, a másik a 'gabonabörze 
reformja, a harmadik a kiegyezés.

A  szervezkedés kérdése nálunk éppen 
olyan fontos, ha nem fontosabb, mint Ausztriá
ban. Minálunk a magyar gazdaszövetség vette 
kezébe és folytatja a szervezést elég szép si
kerrel, szövi szövetkezetekbe a gazdabözöuséget 
és a mellett, hogy közvéleménybe tömöríti a 
sok egyes gazda óhajtását, kenyeret is ad ke
zébe a szövetkezetek egész sorának fejleszté
sével, a hitel, a termelési, az értékesítési szö
vetkezetek létesítésével, Ausztriában is a szö
vetkezeti alapot fogadják el a szervezkedés 
alapjául, de mig minálunk a szövetkezés tisz
tán az önsegély alapján történik, aminthogy 
ez az egyedül helyes elv is, addig Ausztriában 
a szakszövetkezeteket akarják a szervezkedés 
alapjául venni, de hajolván az államszoczializ- 
mus felé, itt is az államra akarják róni a költ-

A  gabonaüzlet reformját tárgyalták s az 
ülés el is fogadta Steiner képviselő javaslatát, 
mely a gabonahatáridőiizlet teljes eltörlését 
kívánja.

A  legérdekesebb kétségkivül a kiegyezés 
kérdése. Erre nézve 17 pontból álló javaslatot 
terjesztette az ülés elé. A következő határoza 
tokát el is fogadta az ü lés:

1. A kiegyezési______  ̂ „
oda módosítandó, hogy a közös kiadások meg
szabására szilárd alap teremtessék oly módon, 
hogy a két állam a külügyi képviselet költsé
geit egyenlő részekben, a hadsereg költségeit 
pedig abban az arányban viselje, a melyben a 
két állam polgárai a közös hadseregben szol
gálnak.

2. A  vidéki képviselők fölszólitandók, 
hogy az osztrák kvóta leszállítására töreked
jenek oly  mértékben, hogy Ausztria kvótája 
56 százalék, Magyarországé pedig 44 százalék 
legyen.

3. A  vámbevételek minden egyes állam 
számlájára külön fordittassanak kvótarészének 
törlesztésére.

4. A  vám- és kereskedelmi szövetség 
Magyarországgal ne 10 évre, hanem az irány
adó külkereskedelmi szerződések lejártáig azaz 
1903. deczember 31-ig köttessék meg.

5. A  kötendő kereskedelmi- és vámszö
vetségben a hazai mezőgazdaság és malomipar 
érdekében közbenső vámsorompó ! fölállítása 
mondassák ki a gabonára és a finomabb liszt
fajtákra.

6. Az őrlési forgalom megszüntetendő.
7. A  bianko-gabona határidő-üzlet a két 

államban egyforma elvek alapján megtiltandó.
8. Külföldi személyeknek és ezégeknek 

nem engedhető meg a beraktározás olcsóbb di
jak mellett, mint a belföldieknek.

10. A  két állam árui szállítására nézve 
a magyar és osztrák államvasutakon egységes 
kilométer-díjszabás stipulálandó.

11. A  két állam kötelezi magát, hogy a 
kölcsönös behozatalnál csak előleges kölcsönös 
megegyezés mellett róhatják bármiféle illetékkel. 
Az úgynevezett statisztikai illeték azonnal 
megszüntetendő.

12. A  műbőr készítése és árusítása mind
két államban egyforma elvek alapján és bün
tetés mellett megtiltandó.

13. A  két államban egyforma törvénynyel 
elrendelendő a kereskedelembe kerülő áruk 
származási kimutatása.

14. Az egészségagyi törvény a két állam
ban egyforma elvek alapján késziten ő és egy
forma szigorral kezelendő.

15. A  marhasd készitése önköltségen az 
állami sóbányákban a hazai mezőgazdaság ré
szére az osztrák kormány belátására bizatik.

16. A  bankszabadalom megújításánál arra 
kell törekedni, bogy a statútumok a mezőgaz
dasági érdekeknek megfelelően alakíttassanak 
át é9 minden erővel megakadályozandó a ma
magyar befolyás tovább terjedése a bank ve
zetésére.

17. A  vám- és kereskedelmi szövetségből 
eredő bármely differencziák elintézésére a két 
narlament tagjaiból választandó osztrák-magyar 
választott bíróság dönt a közös számvevőség 
elnökének elnöklése mellett.

E határozatok közül bennünket érdekel 
az, hogy az osztrák gazdák akcziót indítanak 
e műbőr készitése és árusítása ellen. Minálunk 
ugyanis van mübor-törvény, de Ausztriában 
nincs analóg törvény. Az osztrák bortörvény 
megengedi a nálunk tiltott műbőr gyártását és 
forgalomba hozását, csak rá legyen írva, hogy 
műbőr. A törkölybor is szabadon konkurál a 
mi borunkkal. Ausztriában okvetlenül szükséges 
volna már csak a mi érdekünkben is az analóg 
törvény, melyre nézve a két kormány megál- 
podott ugyan, de ez a megállapodás máig és 
még valószínűleg sokáig elmarad.

A  luauko-határidöiizlet megtiltására indult 
akczió közös volt a két államban, s most is 
érvényre emelkedik az osztrák határozatban. 
Ugyanígy vagyunk az őrlési forgalommal is, 
melylyel úgy látszik mégis czélt értünk.

Nincs jelentőségük, mert sohasem valósul
nak meg, á kiegyezési lényeges kérdésekre 
vonatkozó javaslatoknak, melyek például a 
kvótára, a bankra, stb. vonatkoznak. Ha pedig 
a gabonát és lisztet óhajtják elvámolni a jó 
osztrákok, akkor hiszen előállunk mi az összes 
ipari vámokkal s az önálló vámterület alapján

olyan kedvezményeket vívunk ki a gabonánk
nak és lisztünknek, hogy azzal igazán csak az 
osztrákok nyakába kanyarodik a kiegyezés.

Apró hirdetések.
E  rovatban közlött egy-egy hirdetésnek, ha lakaim  

mncs kdévé 4 soros terjedelemben egysem  közlésre 30 kr. 
Minden további sor 4 kr. — H a as apró hirdetés 6-szor 
vagy ennél többször adatik fe l, megjelenésenként 20 krért 
vétetik fö l.

Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal bárkinek, 
vidéki levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg mellékeltéül: válaszol.

A J Á N L K O Z I K
cgy jó  írassál biró intelligens egyén, szerény 
feltételek mellett leírói alkalmazásra. Czim és 

lakás megtudható e lap kiadóhivatalában.

i  Karácsonyi és iijéYi ajándékok + + ® 
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Úri és női divatflzlete Székesfejérvárott,
Nádor-utcza 17. szám.

A mélyen tisztelt vevő közönség b. 
figyelmét bátorkodom felhívni az alant j— 
felsorolt árukra, melyek uj üzletemben 
nagy választékban legjobb minőségben 
olcsó árakon szerezhetők nálam be, u. m .: 

Férfi kalapok  -.
férfi kem ény kalap fekete 2- — 3- -  3 50 
férfi puha kalap színes 1-50 1-80 3- — 
férfi puha kalap fekete 1*6Ü 1*80 3-— 
férfi puha kalap Lódén 1-20 1-50 l-8y 
gyerm ek kalap minden színben 75 tő! 1*50

Férfi siffon in g :
sima elövei gallér nélkül 1-20 1-50 2-— 
szeg. elővei gallér nélkül 1 5 0  1-80 2 20 
himzett „ ga llér nélkül l ' vÜ 2-— 2-40 
batiszt „ gallér nélkül —  2 20
selyem  „ gallér nélkül —  2 20 3- 
férfi ga llér fehér és színes 12 drb 2 frt. 
férfi kézelő fehér és színes 12 pár 4  frt. 
C re to n g y .in g  ga llérra l — -90 1-20 -
siffon gallér nélkül 1-— 1-20 —
férfi lábra való köpper — -S,0 !■ - 1‘20 
férfi lábra való atlas damask 1 30  1-60

Z seb k en d ők :
fél vászon színes széllel 1-20 1-50 1*80 
ezérna vászon színes széllel 2 40 3-— 0-60 
fehér vászon és batiszt 3-50 4  50 5-50 
gyerm ek Cíott esernyő — 90 i - 1-20
férfi ( 'lő tt  esernyő 1- 120  1-50
félselyem  esernyő 1 80 2- 2-20

Reklám nyakkendők : 
Legdivatosabb farmákuau 15. 20, 25 kr 
Legdivatosabb form . selyem  .0-tól 1 «.U

Börkeztyük. elismert legjobb 
gyártmányú

férfi- és női- m inden  létező színek
ben  párja  1 ' 2 0  f?t.

N a g y  választék ló r i i ,  u 4 t-s g y e r 
mek-harisnyákban, továbbá  váHib&ok, 
csipkék. szaHagok, k ötő  és hr-rgnió 
párnátok, csipke függönyök  és min
den e szakmába vágó ro m ia m  csik 
kekben.
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Yasuti uj menetrend.
—  Érvényes 1897. október l-től. —

Csász. és kir. szab. déli vasút. 
Budapest Székesfejérvár Wcanizsa. 

ind. érk. ind. érk.
Szem.v 6-40reg. 8-53d.e. 9-04 d.e. l'24d.u. 
G r o r s v . 7-3Ureg. 8-53d.e. 8-58 d.e. 11-45d.e. 
Vegy.v. 2-35 d.u. 4-29 d.u. 4-35 d.u. 8-55 este 
Yegy. v. 5-25 d. u. 7 39 este 
Gyorsv. 7-45 este 9-11 este 9.16 este 12-lüéjjel 
Szem.v. 9-25este 11-33este 11-43este 352 éjjel 

Naaykanizsa Székes fej érvár Budapest
" ind. érk. ind. érk

Szem. v.1215 éjjel 4-16reg. 4-24reg. 6-29d.e.
Yegy.v.
Gyorsv. 5-48 reg. 8-47 reg. 
Vegy.v. 9-15 d.e. 1-51 d.n. 
Szem.v. 2- d.u. 6-01 d.u. 
Gyorsv. 5 06 d. u. 803 este 

Székesfej ér vár 
indul

Yegy. v. 10-— d. e. 
Szem. v. 10-— este

6-15 reg. 8-33 d.e. 
8-54 reg. 1014 d.e. 
2-32d.u. 4-32d.u. 
6 09 este 8-12 este 
8-[5 este 940 este 

Komárom-üjszöny. 
érk.

2-50 d. u. 
i 2-59 éjjel

Székestejér vár. 
érk.

2-23 d. 11. 
8-22 d. e.

Komárom- Üjszöny
ind.

Szem. v. 11-36 d. e.
Végy. v. 3-41 reg.

M. kir. államvasutak.
Székesfejérvár- Veszprém Veszprém-Szfejér vár.

ind. érk. ind. érk.
Sz.v. 5’20 d. e. 8-03 d. e. Sz.v. 4-19 reg. 6- -  reg. 
Sz.v. 9-27 d. e. 10-45 d. e. Sz.v. 7-15 reg. 8-35 reg. 
Sz.v. 1-— d.u. 2-33 d.u. Sz.v. 4-43d.u. 5-53d.u. 
Sz.v. 9-27 este 11-— este

Fehér- és tolnamegyei h. é, vasút.
Székesfejérvár Adony-Szabolcs Paks

ind. "rk érk.
Vegy.v. 3-55 d.u. 5-12 d.u. 9-33 este
Yegy.v. 7-56 reg. 9-23 reg. 215 délben

Paks Adony-Szabolcs Székesfejérvár. 
ind. ind. érk.

Vegy.v. 2-— reg. 6-23 reg. 7-40 reg.
Yegy.v. 1-20 d.u. 6-06 este 7-25 este

Sárbogárd
érk

10-55 délelőtt 
4-30 délután 

Székesfejérvár 
érk.

7-24 reggel 
1-47 délután.

Székesfejérvár
ind.

Yegy. v. 9-05 reggel 
Yegy. v. 2-50 délután 

Sárbogárd
ind.

Vegy. v. 5 25 reggel 
Vegy. v. 12- — délben

f KÖH ÖGÉS,
rekedség és elnyálkásodás ellen

legjobb hatású szer a

R  É  T  H  Y - f  é l e

pemetefü-czukorka,
mely ezen bajokat gyorsan megszün
teti, kapható minden gyógyszertárban. 
Egy doboz ára 30 k r ., 5 dobozzal I fr t  

50 krért bérmentve küld

R É T H Y  B É L A
gyógyszerész Békés-Csabán.

Csak akkor valódi, CjQ écAy  
ha minden doboz * 

fenekén aláírásom 
látható.

LŐ W Y ADOLF
S z é k e s f e j é r v á r ,  J é k a i - i i t c z a  (Felmayer mellett.)

Nagy alkalmi vétel:

Legjobb minőségű 5-szőrös gallérok drbjalO kr. —  Legjobb minőségű kéz- 
elők párja 15 kr. — Legjobb minőségű hímzett ingek ezelőtt 3 frt, 
most 1 frt 50 kr. —  Legkitűnőbb valódi Jágar-féla alsó ruhák a 

legolcsóbb ár mellett.

Kéretik a t. ez. vevő közönség a fent elősorolt czikkekből szük
ségletét nálam mielőbb beszerezni, miután a készlet csak rövid  ideig tart 
és alkalmi vételnél is csak ritkán fordul elő.

Tisztelettel L ő w y  A d o l f .

U lá f M A N N  É S  W E I S Z
t iii ii ii ii iii ii ii iii iiti ii ii iii ii iim in ii

S Z É K E S F E J É R V Á R , N Á D O R -U T C Z A  4 .

Van szerencsénk a tisztelt közönség saját érdekében dúsan felszerelt raktárunkat 
becses figyelmükbe ajánlani. Nagy választék minden ízlésnek megfelelő

RUHA-DISZ- és szabó - kellékekben
legjobb minőségű női- és gyermek-harisnyák, meleg Jager alsó-ruházatok. —
Valódi párisi modell szerint készített m e l l fü z ő k , valódi franczia kötő-, horgoló* és 
himzo-anyágok.

— . . F É R F I  D I V A T .  = = = = = ------------
Kitűnő minőségű fehér-, stikkelt- és selyem-ingek, gallér, kézelő, igen nagy választék 

nyakkendőkben, pénztárcza-, szivar-és czigaretta tározókban.
Igen alkalmas karácsonyi ajándéknak diszmü tárgyakat urak és hölgyek számára.

s z a b o t t  A r a k i  Kiváló tisztelettel Ullmann és Weisz.

= a ------------------------------------------------------------------------------------------------ ---------

itt

11 Legolcsóbb karácsonyi és újévi ajándékok!
U g y m i n t :

Képes könyvek . 20 krtól 1-50-ig I Imakönyvek . . .  25 krtól 2-50-ig 
Ifjúsági könyvek 15 krtól 2 frtig Szakácskönyvek . 1 írtól 2-50-ig 
Köszöntő könyvek 20 krtól 1 frtig | Noteszek .................... 2 krtól 60 krig

A legelegánsabb LEVÉLPAPÍR dobozokban 40 krtől 2 ‘80-ig. 

K É R D É S *  ős F E L E L E T -K Á R T Y Á K , V A R Á Z S -K Á R T Y Á K  stb . 
K in c se s  naptár, M okán y B érezi, A lm anach , H erk ó  P á ter  

s több mint 80 féle a legkelendőbb naptárak 1898. évre; úgy több féle napi-, 
heti és fali naptárakat bocsátók áruba.

K A R Á C S O N Y F A  D ÍS Z ÍT É S E K  N A G Y  V Á L A S Z T É K B A N .
L e g n a g y o b b  v á la sz tó k  Ú J É V I  K Ö S Z Ö N T Ő K Á R T Y Á K  é s  T R É F Á S  

L E V E L E Z Ő  L A P O K B Ó L
úgy mind e szakmába vágó czikkek igen jutányos áron kapható:

K A U F M A N  F . könyvkereskedésében,
Székesfejérvár, Koisuth-atoza 5. mx.

S
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H I R D E T É S E K
felvétetnek kiadóhivatalunkban ( K í g y ó -  
utcza 9-ik sz. alatt) a legjutányosabb áron.

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéKesféj érvárott.
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